
BOSNA I HERCEGOVINA
PREDSTEDNISTVO

Taj niitvo / Se kretar ij at

Epoj: 05-05-2246-2113
Capajeno, 10. jyr'u2013. roAr{He

ffis$sss. I t{Hi.a {a [Nr\
i,t'ltfiilt[lfrRfi$ii $;iitF$ f il$ ti$ftfinfiflutft[#driq.A-t V

TIAPJIAMEHTAPHA CKYTI tU TITHA
EOCHE I,I XEPIIETOBIIHE

- rrPEACTABHrrqKr4 AOM
- AOM HAPOAA

Ilpequer. Car"uacHocr 3a paruQHrcaurjy cropa3yMa, Tparflr ce

y crnaAy ca qraHoM 16. 3axoHa o rocryrlKy 3aKJbytII,IBaIba v
Il3BpruaBarba ruefyHapoAHrrx yroBopa ("Cn. FJracHprK ErlX", 6p 29100 u 32113),

AocraBJbaMo BaM p alu AaBarba c arnacHo crv 3a p arzQzraquj y :

Cnoparyrvr urnefy Canjera MrHncrapa EocHe u XepueroBrHe n B.naAe

Pycrce Oe4epaquje o ycJroBrMa yrajarvurux rlyroBalba ApxaBJbaHa.
Cnoparym je nornrcao Ap 3.rarro Jlaryrvrqnja, MuHlrcrap rHocrpaHrx
nocJroBa BocHe n Xep{eroBrHe, 31. rvraja 2013. roArne y Mocrcnn.

Byayhlr Aa je MranucrapcrBo r,rHocrpaHr4x rrocJroBa EI,IX HaAlexHo 3a

uponolerre uocryuKa 3a 3aKJbyrrr4Barbe oBor c[op€r3yMa, MoJIIaMo Bac Aa Ha

cacraHKe Balrrlix xouucuja, oAHocHo cje4nuqe ,{orraa, [opeA npeAcraBHI,IKa

flpeacjeaHururBa EuX, Kao rrpeAJraraqa, rlo3oBere u rIpeAcraBHI,IKa

Mnnncrapcrna rojz 3acryrrHr4rluMa, oAHocHo AenerarlrMa Moxe AarI4 cBe

norpe6ue ranQopuaquje o cropa3yMy.

C uounonarbeM.
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IIPEACJEAHI{IIITBO EOCHE I,I XEPUEIOBI,IHE
CAPAJEBO

TIPEAMET: [prjeqJror oArryKe o paruQurcaqnjn cnoparyrvra nsnre[y canjera
MlrHrrcrapa BocHe u XepqeroBrrne n B.rraAe Pycne Oeqepaqrje o yc.roBnMa
ysajaunnx rryToBarba AprrcaBJbaHa Eocne u XepqeroBrrHe r[ AprKaBJbaHa
Pycre Oeqepaqnje,-

y rpunory aKra BaM AocrzrBJbruo llpuje.qnor oAJryKe o paru(pnraquju
Cuopasyrrra usrr,refy Canjera MlrHl{crapa Boore u XepqeroBr,rue lr Bnage Pycre Oegepaquje o
ycnoBI'IMa ysajarr,firux rD/ToBaIba ApxaBJbarra Bocue n XepqeroBr,rHe r{ ApxaBJbaHa Pycre
Oe4epaqnje, Irorul,Ican y Mocrnu, 31. vraja 2013. foAr,rHe, Ha cprrcKoM, 6ocancKou,
xpBarcKoM r,r pycrou je3lrKy.

Taxofe BaM AocraBJbaMo 3aKJb) raK xojrarr,r je Canjer Mr{Hr{crapa Bocne u
XepueronuHe, Ha cnojoj 55. cjelnullrr oApxaHoj 26. jyna2013. roAlrHe, yrBpAr{o upltje4nor
oAnyKe o parlrQnrulujn rpeAMerHor Cuoparyrua.

Ilo4cjehauo 4a je flpegcje.qHlrrrrrBo Eocne n XepqeroBr.rHe Ha 27. cjep0I6rtvr,
o4pxauoj 16. orcro6pa 2012. roAlrHe 4ouujeno oAryr(y 6poj: 0l-50-1-3016-18102 o
flpr.rxBararby rrpeAr,rerHor Cuoparylra.

Molrnrrao 4a fIpe.qcjeAHI{IIrrBo Eoqre u XepqeroBrlne, y cKn4Ay ca o4pe46anaa
3axoua o [ocryrlKy 3.lKJbfrl{Barsa H r{3BprtraBarf,a rr,refynapoAurrx yroBopa (,,Clyx6enra
fJracguK BuX" 6poj 29/00), o4nyrv o parn(fzxa\vju rpe.ql\{ernor Cuopasyua.

C uourronarreu,

flpurora: Kao y reKcry.
MI,IHI,ICTAP

Mycaaa 2, Capajeno, Ten: (+387 33) 281-100, Oarc: (+387 331 472-188
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SPORAZUM

IZMEDU

VIJECA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE

I

VLADE RUSKE FEDERACIJE

O UVJETIMA UZAJAMNIH PUTOVANJA DRZAVLJANA

BOSNE I HERCEGOVINE I DRZAVLJANA RUSKE FEDERACIJE

Vijede ministara Bosne i Hercegovine i Vlada Ruske Federacije (u daljnjem tekstu "Strane"),
rukovodedi se Zeljom da razvijaju i unapreduju prijateljske odnose izmedu dvije drZave, i
nastojeii pojednostaviti nadin uzajamnih putovanja drLavljana drLava Strana, sporazumjeli su
se o sljede6em:

ilanak I

l. DrZavljani drLavejedne od Strana ulaze izlaze i borave na teritoriji drLave druge Strane
bez viza, temeljem vaLefih dokumenata navedenih u Dodatku ovog Sporazuma, koji je
njegov sastavni dio (dalje vaLeti dokumenti), pod uvjetom da njihov ukupni boravak
na teritoriji te drLave ne prelazi 30 (trideset) dana u okviru svakih 60 (Sesdeset) dana,
podev od datuma prvog ulaska, sa izuzetkom u sludajevima koji su predvideni u dlanku
5,6. i7. ovoga Sporazuma.

2. DrZavljani drLave jedne od Strana prilikom ulaska i boravka na teritoriji drLave druge
Strane obvezni su po5tovati zakone te drLave.

ilanak 2

l. Strane ie u roku od 30 (trideset) dana od dana potpisivanja ovog Sporazrrrra
dipl omatskim putem razmij eniti obrasce v aLe6h dokumenata.

2. U sludaju usvajanja novih dokumenata, ili izmjene vzuZedih dokumenata, Strane 6e

odmah izvjestiti o tome jedna drugu, i dostaviti diplomatskim putem obrasce novih ili
izmjenjenih dokumenata, i to najkasnije 30 (trideset) dana prije njihove primjene ili
izmjene.

ilanak 3

Malodobni drZavljani drLave jedne Strane ulaze, izlaze i borave na teritoriji drLave druge
Strane sukladno vaiecim putnim ispravama (dokumentima) tih gradana, ili vaZe6ih
dokumenata njihovih roditelja pod uvjetom da su malodobni gradani upisani u ta vaLela
dokumenta, i ako putuju zajedno sa roditeljima, pod uvjetom da je mogu6nost upisa takvih
podataka sukladna doma6em zakonodavstvu.



ilanak 4

DrZavljani drLave jedne Strane ulaze i izlaze
granidnih prijelaza otvorenih za medunarodni
Strana.

sa teritorije dr1ave druge Strane preko
promet sukladno zakonodavstvu drZava

l.

2.

ilanak 5

DrZavljani drLavejedne Strane, nositelji vaielih diplomatskih ili sluZbenih putovnic4
ulaze, izlaze i borave na teritoriji drlave druge Strane bez viza uz uvjet da ukupna
duZina njihovog neprekidnog boravka na teritoriji te driave nije duZa od 90
(devedeset) dana.

DrZavljani drLave jedne od Strana koji se upuduju na rad u njihova diplomatska i
konzularna predstavniStva, ili predstavniStva pri medunarodnim organizacijama koje
se nalaze na teritoriji drLave druge Strane, kao i dlanovi njihovih obitelji (suprug,
supruga, malodobna djeca, i druga tzdrZavana lica), koji Zive zajedno i posjeduju
valece diplomatske ili sluZbene putovnice ulaze, izlaze i borave na teritoriji te drlave
bez vize tij ekom v alenja nj ihovog mandata.

Clanak 6

DrZavljani drLave jedne Strane, koji imaju izdato odobrenje privremenog ili stalnog
boravka na teritoriji drLave druge Strane, ulaze,izlaze i borave na teritoriji drLave te druge
Strane bezvize temeljem vaLelih dokumenata i dozvole zapivremeni ili stalni boravak.

Clanak 7

Ulazak drLavljana drLave jedne Strane na teritoriju drlave druge Strane u cilju
upoSljavanja, pohadanja nastave u Skolskim ustanovama ili boravka, kao i u drugim
sludajevima koji nisu predvideni ovim Sporazumom, ostvaruje se izdavanjem vize,
sukladno zakonodavstvu drZave ulaska.

ilanak 8

Ovaj Sporazum ne ogranidava pravo nadleZnih organa drLave svake od Strana dazabrari
ulazak ili boravak drZavljanimadrLave druge Strane izrazlogadrLavne sigumosti, javnog
reda ili za5tite zdravlja stanovniStva temeljem zakonodavstva svoje drlave.

dlanak 9

l. DrZavljani drlave jedne Strane koji su tijekom boravka na teritoriji dr1ave druge
Strane izgubili ili o5tetili valeli dokument, izlaze sa teritorij e drlave boravka
temeljem novih vaLellh dokumenata, koje im izdaje diplomatsko ili konzularno
predstavniStvo njihove drLave, bez dobijanjavize odnosno drugih domola nadleZnih
organa drLave ulaska.



l.

2.

l.

2. Za drLavljane drLavejedne Strane, koji nemaju mogudnost izlaska sa teritorije drlave
druge Strane, u rokovima navedenim u todki 1. dlanka 1. i todki 1. dlanka 5. ovog
Sporazuma, iz razloga koji se ne mogu predvidjeti (bolest, elementarna nepogoda i dr.)
uz posjedovanja dokumenata propisanih nacionalnim zakonodavstvom Strana, ili
pruLanja drugog vjerodostojnog dokaza koji potvrduju te rczloge, mogu se temeljem
zahtjeva obratiti nadleZnom organu za dobljarle dozvole za prodtrtenje boravka na
teritoriji te drLave za period nuLan za povratak u drZavu svoga drZavljanstva, ili
drLavu stalno s boravka.

Clanak 10

Svaka od Strana moLe radi zaStite drLavne sigurnosti, javnog reda i zaitite zdravlja
stanovni5tva, djelimidno ili potpuno obustaviti primjenu ovog Sporazrrma. Pismeno
izvjeSde o obustavi upuiuje se drugoj Strani diplomatskim putem najkasnije 48
(deterdesetosam) sati prije takve obustave.

Strana koja je donijela odluku o obustavi primjene ovog Sporazuma iz razloga
navedenih u todki 1. ovog dlanka na isti nadin, i u istom roku, izvje5tava drugu Stranu
o obnovi primjene ovog Sporazuma.

ilanak 11

Ovaj Sporazum stupa na snagu na 30 (trideseti) dan od dana prijema posljednjeg
pismenog izvje56a diplomatskim putem o ispunjenju unutamjih pravnih procedura
Strana, koje su nuZne da bi Sporazum stupio na snagu.

Ovaj Sporazum moZe biti promijenjen ili dopunjen vzuzajamrtt suglasnost Strana.

Na dan stupanja na snagu ovog Sporazuma u odnosima izmedu Bosne i Hercegovine i
Ruske Federacije prestaje vaienje Sporazuma izmedu Vije6a ministara Bosne i
Hercegovine i Vlade Ruske Federacije o uvjetima uzajamnih putovanja drLavljana
Bosne i Hercegovine i drLavljana Ruske Federacije, potpisanog u New York-u, 24.
rujna2007. godine.

Svaka od Strana moZe prekinuti valenje ovog Sporztrma tako Sto 6e diplomatskim
putem poslati drugoj Strani pismeno izvje56e. Ovaj Sporazum prestaje da vaLi po
isteku 90 (devedeset) dana nakon Sto je druga Strana primila takvo izvje56e.

2.

3.

4.

Sadinjeno u
hrvatskome,
vjerodostojni.

godine u dva
srpskom, bosanskom i ruskom jeziku, pri demu su

primjerka, svaki na
svi tekstovi jednako

ZAVIJECE MINISTARA
BOSNE I HERCEGOVINE

ZAVLADU
RUSKE FEDERACIJE



DODATAK

Sporazuma izmedu Vije6a ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Ruske Federacije o
uvjetima uzajamnih putovanja drLavljana Bosne i Hercegovine i Ruske Federacije.

SPISAK

vai,e$h dokumenata koji pofvrduju identitet, nuinih zauzajamna putovanja driavljana
Bosne i Hercegovine i drZavljana Ruske Federacije

l. Za drLavljane Bosne i Hercegovine vaZe6i dokumenti koji potvrtluju identitet za
putovanje u Rusku Federaciju su:

koja potvrduje

posjedovanje

- putni list za povratak u Bosnu i Hercegovinu (samo za powatak
Hercegovinu).

2. Za drLavljane Ruske Federacije vaLeli dokumenti koji potwduju identitet za putovanje
u Bosnu i Hercegovinu su:

- diplomatskaputovnica,
- sluZbena putovnica,
- putovnica drZavljartina Ruske Federacije koji potwtluje identitet drZavljanina

Ruske Federacij e izvart drLav e,
- pomorska knjiZica (osobna karta pomorca) rrz posjedovanje brodskog

dokumenta, ili izvoda iznjega,
- putna isprava za ulazak (povratak) u Rusku Federaciju (samo za povratak u

Rusku Federaciju).

diplomatska putovnica,
sluZbena putovnica,
putovnica drZavljanina Bosne i Hercegovine
drZavljanina Bosne i Hercegovine izvan drilave,
pomorska knjiZica (osobna karta pomorca) uz
dokumenta, ili izvatka iznjega,

identitet

brodskog

u Bosnu i


